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Problems of Translating Scientific Miraculous Verses in Holly Quran into English
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Abstract:

This study encounters the methods of translating scientific miraculous verses in Holy
Qur’an into English, with a particular focus on the translation strategies that may assist
the translator in a way that insures its comprehension by the target reader. The main
goal is to highlight the difference between the scientific miraculous verses compared
to the rest of verses, as well as shedding light on the major problems faced, while
translating such verses, which are rooted in both rhetoric and science. Most of these
challenges emerge from the profound differences between Arabic and English. The
study concludes that exegetic translation works best for conveying the meaning of
these scientific miraculous verses due to the semantic density they carry.

Keywords: Scientific Miraculousness, Holy Qur’an, Translation Problems,
Translation Strategies, Qur’anic Verses
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“As if he is climbing up to the sky” ( Hilali-Khan, 2005,p 202)
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“By the ocean ever filled” (Said, 2004, p561)
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